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Abstract. The article is devoted to the study of phraseological units and their peculiar use in
the speech of junior students. Semantics of phraseological units and results of the question-
naire survey attended by 24 respondents (students of the third form of Birsk Lyceum in Re-
public of Bashkortostan) are considered. In the study of phraseological units used the method
of dictionary definitions. Based upon the conducted analysis the importance of use of phra-
seological units is stated as they add special emphasis, expressivity, imagery and facilitate

speech enrichment.
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B coBpemMEHHOW JTMHIBUCTUYECKOU
HayKe W3ydeHHe (pa3eosioTHH pPyc-
CKOTO $SI3bIKA SBIISIETCSI OOBEKTOM TPHU-
CTaJbHOTO BHUMAHUS, K IPUMEPY, 3TO
aHanu3 (Gpa3eosOrHYeCKUX €JIMHUIL C
MO3UILIMKA KOTHUTHBHOW JIMHTBUCTUKHU
[1] u muarBOKYNIBETYpONOTHH [2], WC-
CIE€OBaHUE AaKCHOJIOIMYECKOro  ac-
nekra ¢pa3eonoru3mMoB [3], BbIsBIIE-
HUe 00pa3oBaTENbHBIX M BOCIHTA-
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TEJIBHBIX BO3MOXKHOCTEH (pa3eoyioru-
YecKuX eauHull [6]. Peanuu KyabTypbl
U 0COOCHHOCTH MEHTAJIHUTETa PYCCKO-
ro HapoJa HaxoJsT CBOE OTPaXKEHUE
Bo (paseonoruzmax. Cam ¢akT HaU-
Yus B SI3bIKE YCTOWUYUBBIX BBIPAKCHUH,
KOTOPbIE MHOTJIa TOXIECTBEHHBI CJIO-
By, a 4Yalle SBJIAIOT COOOM YyHUKAaJb-
HbIN JIUHTBUCTHUYECKUNU (PEHOMEH, OT-
JUYAIOIIUICS SIPKOM  BBIPa3UTEIILHO-
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CTBI0, 00Pa3HOCTHIO U AMOITMOHATIBHO-
CTBIO, CIIYXKHUT JJIs HAC TIOBOJIOM K TO-
My, YTOOBI MCCJIEIOBATh KIMEHHO 3TOT
pas3en TUHTBUCTUKH.

st o6o3HaueHus ¢pazeoaorumMa
KaK CIWHMIIBI S3bIKAa HCIOJB3YIOTCS
camMble paslIMYHbIC TEPMUHBL: «(Ppa-
3e0JI0ru4ecKas eIMHUIIAY, «(hpa3eono-
IMYECKOe BBIpaXeHue», «(ppazeonoru-
4ecKHii 000poT peun», «dpaszeosno-
IU3M»,  «yCTOWYMBOE  COYETAHUE
CIIOBY», «ycToiuuBas Qpazan, «bpasze-
May, «ATUOMATHYECKOE CIIOBOCOYETA-
HHUE», «uauoma» u ap. B «ToikoBom
cioBape pycckoro sasbika» C. M. Oxe-
roBa MpEJCTaBIEHA Cleaylomas mae-
buHuIUs: Ppazeonrocusm — «B A3BIKO-
3HAaHWH: YCTOWYMBOE BBIPAXKEHUE C
CaMOCTOATEIbHBIM 3HAYEHUEM, OJIU3-
KUM K uauoMatudeckomy» [4, c. 857].

OO6oraiienue CJIOBapHOrO 3amaca
MJIQJIIIUX TIKOJBHUKOB TOCPEACTBOM
CMHOHHMMOB, AHTOHHMMOB, TIOCJIOBHII,
MIOTOBOPOK, (hPa3eoIOTUYECKUX  eIH-
HUI] — 9TO OJIHA U3 BOKHEUIITUX 3a/1a4 B
(GbOpMUPOBaHUH  KOMIIETEHTHOCTHOTO
MOJIX0JIa TIPU U3YUYCHUH PYCCKOTO SI3bI-
ka. B npenpinymmx paborax Mbl 00pa-
HIAIUCh K PACCMOTPEHUIO crieluuKu
ynotpeOieHus: (ppa3eosoru3smMoB B pe-
M CTyJIEHTOB-OakaiaBpoB [5], ogHako
peub Jered MIIAJIIEro IIKOJIBHOTO
BO3pacTa B acleKTe JAaHHOW MpoOIeMbl
HE CTaHOBWJIACh OOBEKTOM HAIIETO HC-
ciaenoBanus. llens HacTosien cTaThbu
3aKJIF0YAeTCsl B BBISBICHUU OCOOEHHO-
creil ymotpebneHus ¢paszeonoruye-
CKUX €IMHUI[ B peur OOyYaroIIuxcs
HAYaJIbHBIX KJIACCOB.

Marepuanom 1y aHaad3a CTAIU
JTAaHHBIC AHKETUPOBAHMS, MPOBEAEHHO-
ro B ¢eBpane 2017 r.
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YyacTHUKM aHKeTUpoBaHus: 24
uH(popMaHTa — 00ydJaroIIHecs: TPEThe-
ro knacca MBOY Jluueit r. bupcka
Pecny6nuku bamkoprocras.

[Ipouenypa aHKETHPOBAHUS: BCEM
pecroHJieHTaM ObUT 3aJaH  BOMPOC:
Yacmo nu evi ynompebnsieme ¢hpaszeo-
nocuzmbl? BapuaHTBl OTBETOB: «ua-
CMoy, «UH020a», «He YNOMPeOsaoN.
PesynbraThl omnpoca mokazaliu Clemy-
omee: 40 % wMiagnmmx NIKOJILHUKOB
OTBETHJIM, YTO HYacmo YHOTPeOIsIoT
(bpa3eonoru3Mel B MPOIECCE KOMMY-
HuKauuu; 35 % UCHONB3YIOT B peyu
bpazeonorusmel urnoz20a; 25 % neren
OTBETUJIU, YTO He ynompeobaaiom ¢pa-
3eosoru3Mel. HecmoTps Ha TO, 4TO
«®Dpazeonorus» Kak pasznen  A3bIKO-
3HAHMS U3y4YaeTCs B HAYaJbHOM IIIKO-
Jie, YpOBEHb BlajieHus (pazeosnorunye-
CKUMH €MHUIIAMU B HACTOSIIIEE Bpe-
Ms OCTAeTCs HHU3KMM, O 4YEM TaKXkKe
CBUJIETEIIBCTBYIOT ~ PE3yJbTaThl  BBI-
MOJIHEHUsST WHGOPMAHTaMU  CIEAYIO-
X 3aJJaHU:

1. Ompenenure nEKCUYECKOE 3HA-
yeHue (Ppa3eoIOTMUECKUX EIUHUIL
nycKams Nulib 6 21a3d, 0epHCamy YX0
8 0Cmpo, NPONnyCMuUumbs MUMO Yulel,
800UmMb 3a HOC, OCMAMbCS C HOCOM.
[IpaBUIBHBIN OTBET: «CO3JaTh JIOKHOE
BrieyatTieHue» [7, c. 231], «He OBITH
CJIMIIIKOM JIOBEPYMBBIM, OBITH HACTO-
poxe» [7, c¢. 37], «<He oOpaTUTh BHH-
MaHUS Ha TO, YTO TOBOPAT O KOM-,
yeM-1.» [7, c¢. 150], «oOmaHBIBaTh,
BBOJIUTH B 3a0myxaeHue» [7, c. 33],
«OCTaBUThb HU C YeM; OOMaHyTh» [7,
c. 173]. Dro 3amaHue HampaBICHO Ha
BBISIBJICHUE YPOBHS OOIIETO MPE/ICTaB-
neHus o paszeonoruzmax. [IpaBunbpHO
WHTEPIPETUPOBATM  3HAYCHUE BCEX
(dpazeonoruzmoB 12 % obydaronuxcs,
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42 % wunbOpMAHTOB CMOTJIM OOBAC-
HUTh 3Ha4YeHUE (Ppa3eosoTU3MOB —
nyckams Nulib 6 21a3d, 600umv 3a
Hoc, 46 % ONpPOUIEHHBIX HE CIPaBHU-
JUCh ¢ 3amaHueM. Dpa3eosoruzM
0CmMamsvcsi ¢ HOCOM BBI3BAJI HAMOOIb-
iee 3aTpyJHEHUE Y MJIQAIINX IIKOJIb-
HUKOB. Cpeau OTBETOB OBUIM CICHY-
IOLUE: «BbIJHCUMDBY, «NEPEeXUMpPUnmsy,
«He ObIMb 0OMAHYMBIMUY.

2. DTO 3a/laHr€ HAINPABJICHO HA BbI-
SABJICHUE YMEHUS TPABWIbHO TIOHH-
MaTh CMBICI TPOYUTAHHOTO U YIIO-
TPeOJISATH (Ppa3eoaoruuyecKkue 000pPOTHI
B KoHTekcTe. MuHbopmantam Obutn
IPEIJIOKECHBl JIBa CTHXOTBOPCHHS, B
KOTOPBIX HPOIYIIEHbI (pa3eosornye-
CKH€ €IMHHUIIBI, UM HYXHO 1MOJ00paTh
NOAXOMAIIMNA IO CMBICIY U pupMe
dbpazeosorusm.

I ne6 y oocku nosecun ...,

Kpacnueem 0o xopmeii sonoc,

OH 6 5mom yac, Kaxk 20860pumcs,

I'omog ck603b 3emiio ...

O uém orce oyman ou 84epa,

Kozeoa 6axnywu ... c ympa?

pyoicnee amux 08yx peosam

Ha ceeme ne naiioéuio.

O Hux 06bIYHO 2080pAM.:

Boootui ...

[IpaBubHBIN OTBET: HOC, nposa-
UMbCA, OUMb, He Pa3obéulb.

**%x

Tosapuwy meoii npocum YKpaoKou

Omeemvl cnucams u3 mempaokxu.

He naoo! Beov smum met opyey

Oxaoiceuts ...

Danvuueam, nymarom closd,

Ilorom xmo 6 nec, .

Pebsima cnywamo ux ne cmanym:

Om smoti necnu ywu ...

[IpaBUIBHBIN OTBET: Me08eHCHIO
yeayay, Kmo no 0posd, 8saHym.
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C  npennokeHHBIM  3aJaHHEM
yCIlelHO chnpaBuinck 28 % ompo-
IIeHHBIX, 32 % JeTell BBINOJTHWIN 3a-
JlaHue JacTuyHo, octanbHbie 40 % He
cripaBWIuCh ¢ 3amaHueM. Ha nHam
B3TJISA7,, OCHOBHAs OIIMOKA MIIAIIIAX
IITKOJIBHUKOB 3aKJIFOYACTCS B TOM, YTO
OHHM BMECTO TOYCK BCTaBWJIM CIIOBA U
CIIOBOCOYETAHHUS, HE  SBIAIONINECS
dbpazeonoruzmMamu.

3. Tperbe 3amanue HamMpaBICHO HA
BBISIBJICHUE YMEHUS KJIACCUPUIIUPO-
BaTh ()pa3eosIOru3Mbl B COOTBETCTBUU
C WX JIEKCHMYeCKHM 3HadueHueMm. HeoO-
XOJIMMO PaCTpeNeuTh (HpPa3eoaorns-
MBI (CI0MsL 201108, CUOEmb CLOAHCA PY-
KU, 8MUpamov OYKU, 60 6Ce JIONAMKU,
JI00bIPSL KOpUUms, Oums OAKIYUIU, 60
6ecb 0YX, 8600UMb 8 3a01YHCOeHUE, CO
8cex Hoe, MOpOYUmMb 20108Y) B TPH KO-
JIOHKM B 3aBHUCUMOCTH OT 3HAYCHUS:
«0e31eIpHNYATEY, «0OMaHBIBATHY,
«ObIcTpo». [lpaBWIBHBIA OTBET: CuU-
demv ClOJHCA PYKU, N00bIPS KOPUUMD,
oums Oakaywu — «O0e3IeTbHUYATHY;
8MUPAMb OUKU, BBOOUMb 8 3A0YHCOe-
HUue, MOpoOYUmMb 207108y — «OOMaHBI-
BaTbY»; CIOMs 20108), 80 8Ce TONAMKU,
80 8ecb 0yX, CO 8cex HO2 — «OBICTPOY.
Brisienieno, uro 16 % pecnoHIeHTOB
BBITIOJIHUJIM TIPEJIOKEHHOE 3aJlaHue
BEpHO, 52 % CHpaBWINCh C 3TUM 3a-
JlaHueM 4YacTuuHo, 32 % He chnpaBu-
JUCh C 3aJaHUEM. boJblIyro CIlIoX-
HOCTh BBI3BAJIM Takue (pa3eoyiornye-
CKHE€ OOOpOTHI, KaKk Oumv OaKIyUil,
MOpOYUmMb  207108Y, 6800UMb 6 3d-
OnysHcoeHue, BEPOATHO, JIEKCUYECKOE
3HaYEHNE HEKOTOPBIX CIIOB, BXOJISIIHNX
B COCTaB JIaHHBIX (Ppa3eoI0Tu3MOB, HE
OBLJI0 3HAKOMO IMTKOJIHLHUKAM.

Takum 00pa3oM, pe3yJibTaTbl aHKe-
THPOBAHUS TIOKA3aJIN CIICAYIOMIEe:
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— OCBOCHHE U TIOHMMaHue (ppazeo-
JIOTUYECKUX E€AWHHI] TPEJICTaBIsCT
ONPEIECIIEHHYIO CJIOXHOCTb IS WH-
GbOopMaHTOB, 3TO, B TEPBYIO OYEpEb,
00yCIIOBJIICHO TE€M, YTO JETH MJIAJIIIe-
ro IIKOJBHOTO BO3pacTa BOCIPHHH-
MaroT CJIOBa B MIPSMOM 3HAUYEHUH, IIe-
PEHOCHOE >K€ 3HAa4YeHHE CJIOBa OCBau-
BaeTCAd MMHU TOpaslio MO3Ke, MOITOMY
MHOTHE OOydYarouecss MOHUMAIOT
CMBICHT (hpa3eoI0TU3MOB OYKBAILHO;

— JIETH HEYacTo ynmoTpeosstoT (pa-
3€0JIOTU3MBI B MPOIECCE KOMMYHHUKA-
IIUHU, TUIOXO 3HAIOT JIGKCUYECKOE 3Ha-
yeHue (pa3eoyIOTHIECKUX  CIUHHII,
JTyMaeTcs, 4TO O5TO CBSI3aHO KakK C
OKCTPATMHTBUCTHYCCKUMHU, TaK W C
WHTPAIMHTBUCTUYECKUMH (haKTOpaMu
(pUTM COBpPEMEHHOM >KU3HU, pa3BUTUE
TEXHOTEHHOTO TIpollecca, OTCYTCTBUE
MHTEpeca K YTEHHUIO XYJA0’KECTBEHHOMN
JUTEPATYPHI, CTPEMJICHUE K SKOHOMUU
pEUYEBBIX YCHIINM, OTPAHUYECHHBIN CJIO-
BAPHBIN 3aI1aC HOCUTEJIEH S3BIKA, XKap-
TOHU3AIIUS PEYH U JP.).

Utaxk, (hpa3zeonoru3msl CymecTByOT
B TECHOM CBSI3U C JICKCHUKOM, UX HU3y4e-
HUE ITOMOTAET JIyYIlle MO3HATh KYJIbTY-
Py M HCTOPHUIO PYCCKOTO Hapoja, Cro-
COOCTBYET Pa3BUTHIO SI3LIKOBOTO BKYycCa
U 4YyThs, NOBBIIIAET IMO3HABATEIbHBIN
MHTEPEC K PYCCKOMY SI3bIKYy W pPacHIU-
psSeT  Kpyro3op MIiaAlIuX IIKOJbHU-
KOB, CIIeJOBaTeJIbHO, HEOOXOAMMO
ynoTpebnsaTh B peun (paseosoruye-
CKue 000pOTHIL, MOCKOJIbKY OHH JEA0T
e€ Ooraroif, BBIPA3UTEILHOUN, 00pa3-
HOM, DKCIIPECCUBHOM.
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